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(i atfidiamo alla nostra capacita creativa.

WWe rely on our creative skills.

. Uftici Premuises . Nuovo ampliamento del 2008 2008’s New enlargement

U7
l.a nostra %enda

Our ((Zj() mpany

La ditta Meggiorini propone nuovi modelli,

un design del mobile classico pensato per il futuro,
un classico rivisitato nelle forme dei decori,

nei materiali e nelle finiture.

Il risultato conferma una linea rigorosamente
italiana di qualita e pregio.

La ditta Meggiorini, forte di una

lunga esperienza di costruzione e,

attenta alle esigenze di mercato,

offre alla clientela un servizio di progettazione,

costruzione e design, anche in esclusiva.
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‘Meggiorini Santino
Since 1965

The Meggiorini Company offers new models,
traditional 17th and 15th century furniture,
with the future in mind,

traditional furniture reinterpreted
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in the shapes of the adornments,
in the materials and the finish.

The outcome confirms a fine and
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A destra: Meggiorini Loris, Responsabile Organizzatore Produzione.

A sinistra: Meggiorni Michela, Direttrice Amministrativa e Marketing.
C : : L o of the highest quality Italian line.
Al centro: Meggiorini Giampietro, Design e Sviluppo Modellistica. f Sl , , :
- ' Strong of a long experience in manufacturing
and careful to market requirements,

Right: Meggiorini Loris, General Organization Manager: Meggiorini offers its clients a projecting,

Left: Meggiorini Michela, Administrative Director and Marketing. designing and manufacturing service, also in exclusive.

Centre: Meggiorini Giampietro, Model Development.
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Disegni depositati



Eleganti finiture impreziosiscono
la zona giorno, particolari forme
dei ripiani in cristallo danno

alla credenza una linea piu ratfinata.

Mobili dedicati a chi ama
il classico ridisegnato e perfezionato
per esaltare ’eleganza della casa.

An elegant finish embellishes

the living area. The particular shapes
of the crystal shelves give the cabinet
the finest of outline.

This furniture is meant for people
who love a reinterpreted

and perfectly traditional style

thus enhancing the elegance of the home.
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Vetrina ; &) '

Glass case

193 x 53 H 160

Tavolo

Table
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Chair
48 x 39 H 100




Finiture pregiate che donano uno stile raffinato.

Precious finishing that gives a refined style.

. //(7/,;/,(/;,,; 95 ,4,7/,




. Art. 730

Tavolo

Table

140 x 90

160 x 100

200 x 100
1 allunga da 50 cm
50 cm extension

gambe smontabili
removable legs



. Art. 731

Tavolo piano cristallo
15 M/M verniciato
Crystal top table

145 x 145

160 x 100

200 x 100

gambe smontabili
removable legs

. Art. 505/S
Sedia

Chair

50 x 46 H 100
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. Art. 744

Tavolo

Table

0 140
aperto(open) 240

. Art. 5018
Sedia
Chair

48 x 44 H 123

v l )
NV

o

»

Eweryy

,_
\Cwas
.

\J

X/
(i

(%

¢ —




. |- Art. 749
Porta TV sospeso
Suspended TV cabinet
140 x 186
profondita interna
33 cm inside depth




. Art. 748

Libreria sospesa
Suspended bookcase
140 x 140
profondita interna

30 cm inside depth

. Art. 747

Vetrina sospesa a giorno
Suspended glass cabinet
with open shelving

140 x 140

profondita interna

21 cm inside depth
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. Art. 746
Libreria sospesa
Suspended bookcase
136 x 136
profondita interna
30 cm inside depth

. Art. 745

Vetrina sospesa a giorno

Suspended glass cabinet

with open shelving
136 x 136

profondita interna
21 cm inside depth
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Eleganza e semplicita,
ricordi del passato.

Un classico rivisitato pensato
per il futuro mantenendo

i valori di un tempo,

come la paglia di vienna

lavorata a mano su nostro disegno.

Elegance and simplicity.
Memories from the past.

A traditional style reinterpreted
with the future in mind whilst
keeping traditional craftsmanship
like the Vienna straw

handworked on design.
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Un’ambiente particolarmente accurato per emozioni incantevoli.

The perfect environment for enchanting emotions.
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. Art. 726

Letto

Bed

205x 210 H 18

. Art. 725
Baule

Trunk

115 x 48 H 54

. Art. 722

Como

Chest of drawers
130 x 55,5 H 91

. Art. 727

Specchio

Mirror
117 H 92

. Art. 721
Comodino
Night table

65 x 35.5 H 62
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Letto in ferro forgiato a mano
Hand-forged iron bed
170 x 95 H 160

. Art. 739
Como
Chest of drawers
130 x 55,5 H 94

. Art. 740
Comodino
Night table
67 x 39 H 69
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Bed
182 x 210 H 142

. Art. 739
Como
Chest of drawers
130 x 55,5 H 94

. Art. 740
Comodino
Night table
67 x39 H 69

. Art. 738
Specchio
Mirror

120 H 89
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Design classico e sempre piu ricercato.
Scelta di dettagli originali

per esaltare al meglio

ogni complemento d’arredo.

Como e comodini concepiti
dall’unione di funzionalita e gusto.
Forme e colori in perfetto equilibrio.

Increasingly sought after,

as well as traditional design.

Choice of original details to better
enhance and complement the furniture,
in the best possible way.

Chest of drawers and bedside tables
conceived with functionally and taste.
Perfectly balanced shapes and colours.

1 %omplementi

Furniture %omplements

41



LLa passione del mobile classico viene esaltata dalla cura del dettaglio.
Un esempio dei tanti brevetti 2009 questa maniglia modello art deco.
Realizzata in lamiera lavorata a taglio laser e sagomata concava e convessa a shalzo.

Due sono le finiture: foglia oro o argento oppure in lamiera spazzolata con effetto circolare.

Entrambe le finiture sono |1l'(1l(‘[l(‘ da vernice ll'élh[)ill'(‘llll‘, per carrozzeria trattata a forno.

The passion for traditional furniture is enhanced by attention to details.

This Art Deco Handle is an example of the many 2009's patent’s.

[t was made out of a laser machined plate and embossed concavely and convexly:

There are two types of finishing: gold leaf or silver leaf or plate brushed with circular effect.

Both types of finishing are protected with transparent bodywork baked paint.

. Art. 723
Credenza 2 porte
Two door sideboard
130 x 55,5 H91

Art. 724

Credenza 2 porte
Two door sideboard
130 x 55,5 H91




. Art. 700
Como 3 cassetti

Three drawer chest

110 x 42 H 82,5

. Art. 703
Consolle 1 cassetto
One drawer console

115x43 H 85

. Art. 741
Credenza 2 porte
Two door sideboard
130 x 55.5 H 91

. Art. 702
Como 2 cassetti
Two drawer chest

95 x 42 H 80,5
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. Art. 701
Como 3 cassetti

Three drawer chest

110 x 42 H 82,5

. Art. 701
Como 3 cassetti
Three drawer chest

110 x 42 H 82,5

. Art. 717

Comodino 2 cassetti

Night table

55 x 28 H 67

. Art. 717

Comodino 2 cassetti
Night table
55 x 28 H 67

e f/”/(//'ﬂ/'/'/// 9/,’ (4{7'/1




. Art. 705B
Cassettiera 5 cassetti
con guide blum
Five drawer chest

with Blum guides
91 x 48 H 127

. Art. 739

Como

Chest of drawers

130 x 55,5 H 94

. Art. 705
. Art. 740 Cassettiera 5 cassetti
Comodino con guide blum
Night table Five drawer chest
67 x 39 H 69 with Blum guides
01 x 48 H 127
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FElementi graziosi ed (’\,l(‘,ganli per ogni an g()l() della casa.

Graceful and elegant pieces for every corner of the house.

. Art. 718
Como 3 cassetti
Three drawer chest
130 x 55,5 H 91

. Art. 719

Credenza 2 porte e 4 cassetti
con guide blum

Two door four drawer sideboard
Blum guides

167 x 53,5 H 91
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. Art. 708
Consolle

Console

134 x 52 1 86,5




. Art. 733
Consolle 5 cassetti
Five drawer console

120 x 42 H 81

. Art. 715
Specchio

Mirror

126 H 102

. Art. 714
Consolle sospesa
Suspended console

134 x 43 H 387

. Art. 713

Scrittoio 3 cassetti

Three drawer writing desk
Aaggiorine G dsgyr 120 x 42 H 81




. Art. 732

Tavolino
Coffee table
100 x 50 H 48

. Art. 709

Tavolino
Small table

0 60 H 81

Le

'pecchiere

.Our %ors




. Art. 720
Specchio
Mirror

. Art. 738 78 H 110

Specchio
Mirror
120 H 89 '

. Art. 727
Specchio
Mirror

117 H 92

. Art. 712
Specchio

Mirror

110 H 120




. Art. 735
Specchio
Mirror

134 H 97

. Art. 734
Specchio
Mirror

140 H 140

. Art. 715

Specchio
Mirror

126 H 102

f/d( georered F/ (411‘( 72
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. Art. 710

Specchio
Mirror

80 H 100

. Art. 711
Specchio

Mirror

106 H 86




La ditta Meggiorini e una delle

poche aziende che produce sia sedie
che complementi d’arredo in genere,
vantando una capacita inventiva

e produttiva propria.

E per questo infatti, che per soddisfare
i propri mercati, molte aziende di fama
internazionale, si rivolgono alla

ditta Meggiorini per il realizzo

di nuove idee in esclusiva.

A destra un altro esempio di brevetto

e la collezione “princess” 2007.

The Meggiorini company is one among

few furniture manufacturers which produces
chairs as well as furniture complements,
showing its own creative and productive skills.
This is why, to meet the market requirements,

a lot of well-known international companies

are turning to Meggiorini to create exclusive designs.

On the right, you can see another patented example:

the 2007 Princess collection.

.Our ( B}mirs

.63
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. Art. 502P . Art. 5028 . Art. 5018 . Art. 501P
Capotavola Sedia Sedia Capotavola
Armchair Chair Chair Armchair
63 x 44 H 123 48 x 44 H 123 48 x 44 H 123 63 x 44 H 123

Modelli depositati Utficio Brevetti Roma Modelli depositati Utficio Brevetti Roma




. Art. 503S
Sedia

Chair

48 x 43 H107

. Art. 5118
Sedia
Chair
52x 55 H 113

. Art. 503P
Capotavola
Armchair

48 x43 H 107

. Art. 504P

Capotavola

Armchair

47x49H97

. Art. 5058
Sedia
Chair
50 x 40 H 106

. Art. 506S

Sedia
Chair
46 x 40 H 102




L
. Art. 507S . Art. 507S . Art. 509S . Art. 508S

Sedia Sedia Sedia Sedia

Chair . Chair Chair Chair

48x 39 H 100 48 x39 H 100 47 x41 H97 47 x 42 H 98

. Art. 507P . Art. 510S

Capotavola Sedia
Armchair

Chair
486 x39H 100 ."/47/,;,,(/;1/’9:%,:7“ - 48 x 39 H 97
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. Art. 737

Panchetta
Bench-stool
100 x 42 HS 50

. Art. 736

Sgabello bar
Bar-stool

46 x40 H 107 HS 74

. Art. 736

Sgabello bar
Bar-stool

46 x40 H107 HS 74

. Art. 716

Pouff

Pouff
53 x 53 H50

. Art. 704

Pouff

Pouff
50 x 50 H 50

e //{7//%//'/'///:9,/ /A,j////

. Art. 707
Pouff

Pouff
60 x 60 H 50

. Art. 707

Pouff
Pouff
80 x 80 H 50




l.e nostre c@ initure

Our type of «Zinishing

Finitura 23 Finitura 8 Finitura 12
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Via Cavazza 16/D . 37051 Bovolone (VR) . ltaly
Fax +39 045 6901055

Tel. +39 045 7101247 .
infomeggiorini@alice.it

@
‘Meggiorini Santino

di Meggiorini Sante e figli s.n.c.





